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Index Vocabulorum

A
ab: from
abséns: absent
accipere: fo accept, receive
ad: 70, towards, in order to, for
ad patrem spectandum: i order
to watch (their) father, for
watching (their) father
adiuvate: help!
adsunt: they are here, present
aegrotabat: was sick
agite: come on!
aliam: another, other
alits: other
alios: other
aliquem: someone
aliquid: something
alius: another, other
alter: a second, another
amabant: they loved, were loving
amabat: loved, was loving
amant: they love
amare: o love
amat: loves
amavit: loved
amice: friend
amici: friends
amico: friend
amicos: friends
amicum: friend
amicus: friend
an: or
animalia: animals
animalium: of animals
annis: years
quot annis: every year

ante: before, in front of
antiquum: old, ancient
anxia: anxious, worried
anxil: anxious, worried
anxius: anxious, worried
aperi: open!
aperire: fo open
aperiret: might open
aperta: having been opened
ianua aperta: with the door
having been opened

aperuit: opened
apud: at
aram: altar
arca: box
arca: box
arcam: box
arrogans: arrogant
ascendébat: was climbing,

ascending
atramentum: ink
attonita: astonished, surprised
attoniti: astonished, surprised
attonitus: astonished, surprised
audiébant: they were hearing,

listening
audiébat: heard, was listening
audire: 70 hear, listen
audirent: to hear, listen

ut audirent: in order to hear, so
that they might hear

audite: hear! listen!
auditis: you hear, listen
audito: with having been

heard
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hoc audito: with this having been

heard
audiverat: had heard
audivérunt: they heard
audivi: / heard
audivit: heard
autem: however
aveé: hail!

B

barba: beard

barbards: barbarians

barbatus: bearded

bellum: war

bonum: good

bos: cow, ox

bove: cow, ox

bovem: cow, ox

bovi: to the cow, the cow's
bovi nén est: the cow does not

have
bracchio: arm

C

caelo: sky

caelum: sky

calamé: a pen

calamus: a pen

capere: to grab, take, seize

caperet: capture, take, seize

né . .. caperet: that (the angry

mob) would capture

capite: grab! take! seize!

captivi: captive

captus: captured, seized

caput: head

causa: cause, reason
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cauté: carefully

cavé: beware!

cavebo: [ will beware, be careful

célavérunt: they hid, concealed
sé célavérunt: they hid themselves

celebrabant: they were celebrating

celebrant: they celebrate

cépérunt: they grabbed, took,

seized

cépit: grabbed, took, seized

certé: certainly

circum: around

civem: citizen

cives: citizens

Civi: to the citizen

civile: civil

civis: citizen

civium: of citizens

clam: szealthily, secretly

clamabant: they shouted, were

shouting

clamabat: shouted, was shouting

clamans: shouting

clamantem: shouting

clamantés: shouting

clamare: to shout

clamaret: was shouting

clamas: you shout

clamavérunt: they shouted

clamavit: shouted

clamor: noise

clamoreés: noises

claudé: close!

clausit: closed

clausés: closed

collapsus est: collapsed

colld: neck



colloqueébantur: they were speaking
together, conversing

colloqueébatur: was conversing

colloquentés: conversing, speaking
together

colloquium: @ conversation

columna: column

columnam: column

columnas: columns

cométam: a comet

comeétes: a comet

commbota: moved (with), overcome
(with)

commboti: moved (with), overcome
(with)

communicant: t/)ey communicate

conatus es: you tried, attempted

conatus sum: / tried, attempted

confodérunt: they stabbed

confodit: stabbed

confossus: having been stabbed

confusa: confused

confusus: confused

conspirationem: a conspiracy

consul: a consul

contra: against

conveniébat: was meeting, coming
together

cor: heart

corona: crown

coronam: crown

corpore: body

corpus: body

cotidié: every day

crédebat: was believing, trusting

crédent: they will believe, trust

crédentés: believing, trusting

crédere: to believe, to trust

INDEX VOCABULORUM

crédet: will believe, trust
crédo: [ believe, trust
cubiculé: bedroom
cucurrérunt: they ran
cucurrit: 7an
cui: to whom
cui erat: who had
cuique: 0 each
cum: when, with
cur: why
curiosa: curious
curiosi: curious
curiosus: curious
curre: run!
currébant: they were running
currendd: from running, due to
running
fessus currendo: tired from
running
currentem: running
currentés: running
currere: to run
currite: run!

D

dé: about

dedi: 7 gave

dedit: gave

dei: gods

deinde: then, next
deorum: of the gods
déscendit: descends, climbs down
deus: god

dic: zell! say!

dicébat: was saying
dicerent: they were saying
dicis: you say
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dictator: dictator
dictatorem: dictator

dicto: with having been

said

hoc dictd: with this having been

said
dié: on the day
diem: day
diés: day
difficile: difficulr
digitum: finger
divisit: divided
divus: deified, divine
dixist: you said
dixit: said
do: 1 give
domi: at home
domé: house, home
domum: house, home
domus: house, home
dormié: 1 am sleeping
dormire: 1o sleep
dormis: you sleep
duae: two
dum: while

daxit: led

E

& out of, from
eam: her, it

ecce: behold! look!
ego: [

éheu: 0h no!

et: to him, to her
eius: his, her
edrum: their

eds: them
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epistulam: letter

eramus: we were

erant: they were

erasne: were you?

erat: was, there was

eratne: was it? was this?

eris: you will be

es: you are

esne: are you?

esse: 7s, to be

essent: were

esset: was

est: 7s, there is

estis: you are

estne: 7s? is it?

et: and

eum: him

éventus: events

ex: out of, from

exivérunt: they went out

exivit: went out

exspectas: you wait for, expect

exspectd: [ am waiting for,
expecting

exta: intestines

extendit: extended

extis: intestines

extra: outside

extraxit: extracted, pulled out

F

facere: to make

falsa: false

falso: false, falsely
falsus: false

familia: family
familiae: of the family



familias: families
favebant: they were favoring,
supporting
favebat: was favoring, supporting
fémina: woman
féminae: women
féminam: woman
féminas: women
fertilitatem: ferrility
fessus: tired
fessus currendo: tired from
running
testum: festive, holiday
testus: festive, holiday
figtira: frgure
figliram: figure
fili: o son
filia: daughter
filiae: to his daughter
filiam: daughter
filit: son’s
filié: zo his son
filium: son
filius: son
fixi sunt: they were fixed (on)
flammas: flames
flebant: they were weeping, crying
flendo: from weeping, crying
flendo rubri: red from weeping,
crying
fléns: weeping, crying
flentés: weeping, crying
flimen: river
fortasse: perhaps, maybe
fortés: strong
frater: brother
fratrem: brother
fuerat: had been

INDEX VOCABULORUM

fugere: to run away

fagerunt: they ran away

fugiamus: lets run away

fugiebant: they were running away

fugiendum est: we have to run
away

fugientés: running away

fagit: ran away

fuisse: had been

famos: smoke, fumes

fundo: a fold

fanus: a funeral

futaris: future

futaros: future

G
gaudébant: they were happy,

rejoicing
gaudébat: was happy, rejoicing
gaudent: they are happy, rejoice
gaudentés: happy, rejoicing
gavisi sunt: they were happy,
rejoiced
gavisus est: was happy, rejoiced
gerébat: was wearing
gladio: sword, with the sword
gladio viso: with the sword
having been seen
gladium: sword
gladius: sword
gratias: thanks

H

habébant: they had, were having
habeébat: had, was having
habeé: I have

habeés: you have
81
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habet: bas
habetne: does s/he have?
hac: this, with this
hac domoé visa: with this house
having been seen
haec: this
hanc: this
haruspex: a haruspex (a propher
who foretells the future by
examining the intestines of
animals)
haruspicem: a haruspex
haruspicis: of the haruspex
hi: these
hic: this
his: with these
his auditis: with these (shouting
people) having been heard
hoc: this
hoc: this, with this
hoc audito: with this having been
heard
hoc dictd: with this having been
said
hoc viso: with this having been
seen
hodié: roday
hominés: peaple
hominibus: people
hominum: of people
héram: hour
horribile: horrible
horribilés: horrible
horrére: with horror
horrérem: horror
hés: these
hostilis: hostile
hunc: this
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I

iam: now

ianua: with the door

ianua aperta: with the door

having been opened

ianuam: the door

ibat: was going, went

Idas: the Ides

iécerat: had thrown

iécit: threw

ignotas: unknown

illa: that

ille: he

illi: zhey, those

illicitum: nor allowed, illegal

illos: them

imago: image

immobilis: immobile

immortalem: immortal

immortalis: immortal

imperatori: ro the emperor

impossibile: impossible

in: in, into, on

innocéns: innocent

innocentia: inznocent

inquit: said, says

insanus: insane

inspecta: look closely! inspect!

inspectabat: was looking closely,

inspecting
inspectandam: inspecting
ad arcam inspectandam: in order

to inspect the box, for inspecting
the box

inspectans: inspecting

inspectaret: might inspect

inspectavérunt: they inspected

inspectavit: inspected



intenté: closely, carefully

inter: between, among

interfécerat: had killed

interfécérunt: they killed

interfécimus: we killed

interfécisse: had killed

interfécit: killed

interficere: to kill

interficiendi sunt: must be killed,
put to death

interficite: kill!

intra: inside

intrabant: they entered, were
entering

intranteés: entering

intrare: to enter

intravérunt: they entered

intravit: entered

investigavit: investigated

involutum: wrapped (in)

ioca: jokes

iocum: a joke

ipsius: of (Caesar) himself

irata: angry

irata: with an angry (voice)

iratae: angry

iratas: angry

irati: angry

iratorum: of angry

iratus: angry

iterum: again

ivérunt: they went

ivit: went

L

laborabat: was working
lectis: beds

INDEX VOCABULORUM

lectd: bed
lege: read!
legere: 1o read
legeret: to read
legit: read
libera: free
liberi: children
liberis: to the children, for the
children
liberds: children
libertas: liberty
limes: boundary
lingua: rongue
longae: long
longg: far
longum: long

M
magna: large, great
magna: large, great; with a large,
great
magna voce: with a loud voice
magnae: large, great
magnam: large, great
magni: large, great
magno: large, great
magno terrore: with great terror
magnum: large, great
magnus: large, great
malam: bad, wicked
mali: bad, wicked
malés: bad, wicked
malum: bad, wicked
malus: bad, wicked
maneére: to remain, stay
manibus: hands, with hands
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manibus trementibus: with
trembling hands
mani: hand
manum: hand
manus: hand
maniis: hands
mater: mother
mé: me, [
putat mé esse senatorem: (s/he)
thinks I am a senator
mea: my
mécum: with me

media: middle (of)

in media via: in the middle of the

road

media nocte: in the middle of the

night
ménsa: table
meo: 7y
metallicum: metal
meum: 72y
meus: 72y
mi: 7y
mihi: zo me, for me
militibus: soldiers
minimé: no, not in the least
misérunt: they sent
misit: sent
momentl: of importance

magni momenti: of great

importance
monébam: [ was warning
monentem: warning
moneére: to warn
mori: to die
moriébatur: died, was dying
mors: death
mortua: dead
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mortui: with dead
lalia mortua: with Julia dead
mortud: with dead

Caesare mortud: with Caesar
dead
mortuum: dead
mortuus: dead
Mmox: soon
multae: many
multas: many
multi: many
multis: with many
multos: many

N
né: that
timébant né: they were afraid
that, they feared that

neque: and . . . not,
neither . . . nor

nesciébat: didn’t kFnow, wasn’t
knowing

nesci6: [ don’t know

nébis: zo us

nocte: night

nolébant: they didn't want, weren'’r

wanting
nolébat: didn't want, wasn’t
wanting
noli: dont. . !
nélite: dont. .!
nélle: don’t want
noélo: I don't want
nolunt: they don't want
nomen: name
nomina: names
nomine: named, by name



non: not

nos: we

noster: our

nostrum: our

numerabat: counted, was counting
numeraret: counted, was counting
numerat: counts, is counting
nummo: 4 coin

nummum: & coin

nummus: 4 coin

nunc: now

nunti: o messenger

nintia: messages

nantio: messenger

nantium: message, messenger
nantius: messenger

(0]

o: oh!

occupatum: busy, occupied
occupatus: busy, occupied
oculi: eyes

oculds: eyes

oculum: eye

omen: omen, warning, sign
omneés: all, everyone
omnia: all, everything
ostende: show!

ostium: doorway, passageway

P

parva: small, little
parvae: small, little
parvam: small, little
parvis: with small
parvis vocibus: with small voices
(i.e., with soft voices)

INDEX VOCABULORUM

parvum: small, little
pater: father
patrem: father
patris: father’s
pavimento: pavement
pavimentum: pavement
pax: peace
peciiniam: money
pedés: feer
per: through
peracti sunt: they have been
Sfulfilled, completed
percussa: with
hit, struck
Pompéia percussa: with Pompeia

having been

having been hit, struck
percussit: hit, struck
percutere: o hit, strike
percuterent: they were hitting,
striking
percutientés: hitting, striking
percutiet: will hit, strike
percutit: hits, strikes
percutiunt: they hit, are hitting
pericula: dangers
periculo: danger
perpetud: forever, perpetually
perterritus: frightened, terrified
petébant: they were secking,
looking for
peterent: they were secking, looking
Sor
petit: seeks, is looking for
petite: seek out! look for!
petivit: sought, looked for
placébant: they were pleasing (o)
pocta: poet
poctam: poet
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populd: to the people
populum: the people
populus: zhe people
posse: able
possent: they were able
possit: is able
possum: / am able
possumus: we are able
post: behind, after
posuit: put, placed
poterant: they were able
poterat: was able
potesne: are you able?
praeclara: famous
praeclari: famous
practerivit: passed, went past
prohibeére: 7o hinder, block,
prohibit
prope: near, next to
publicé: publicly
puella: gir/
puellae: girls, to the girl
puellam: gir/
puellas: girls
puer: a boy
puert: boys
pugio: a dagger
pugione: with a dagger
pugionem: a dagger
pugionés: daggers
pugioni: ro the dagger

pugionibus: daggers, with their

daggers
pugnabant: they were fighting

pugnatum est: it was fought, there

was fighting
pugnavit: fought
pulcher: beautiful, handsome
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pulsavit: knocked

putabamus: we were thinking,
thought

putabat: was thinking, thought

putant: they think

putas: you think

putat: thinks

puto: [ think

Q

qua: which

quae: who, which
quam: which
quattuor: four
quem: whom

qui: who

quia: because
quid: what
quidam: a certain
quidem: indeed
quinque: frve
quintam: fifth
quis: who

quoé: which
quécum: with whom
quod: which
quodam: a certain
quomodo: how
quoque: also

quot annis: every year

R

ramis: with branches, sticks
ramé: with a branch, stick
ramum: branch, stick
ramus: branch, stick

rapidé: rapidly, quickly



rapidius: more quickly, faster

recusavit: refused

reddidit: returned, gave back

redivit: returned, went back

régem: king

réges: kings

rem: thing

removit: removed

respondére: ro respond

respondit: responded

restitita est: was restored, has been
restored

réx: king

ridéns: laughing

rident: they laugh

ridentés: laughing

ridiculum: ridiculous

tisit: laughed

ritum: « rite, ritual

rogavit: asked

rubri: red

S

sacerdotés: priests

sacrificare: ro sacrifice
sacrificart: o be sacrificed
sacrificavi: [ sacrificed
sacrificavit: sacrificed
sacrificii: of the sacrifice
sacrificium: sacrifice
sanguinem: blood

sanguis: blood

sciébam: / knew, was knowing
sciébas: you knew, were knowing
sciébat: knew, was knowing
sci6: 1 know

scire: to know

INDEX VOCABULORUM

scit: knows

scivit: knew

scribat: was writing
scribébat: was writing
scribit: writes

scripsi: [ wrote

scriptum esset: had been written
scriptum est: was written
sé: he, she, him, her, themselves
sécrétum: secret

secuti sunt: they followed
sed: but

sedebant: they were sitting
sedebat: was sitting
semper: always

senator: senator
senatorem: senator
Senatores: senators
senatoribus: senators
senatoris: of the senator
senatorum: of the senators
sequébatur: was following
sequentés: following
sequi: 20 follow

st: if

sic: thus, in this way
sicut: like, just like
significant: they mean, signify
significat: means, signifies
siléns: silent, quiet

silentl: silent, quiet
silentium: silence

similés: similar

sint: they are

sis: you are

sit: is

sola: alone

solum: alone
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solus: alone
sonds: sounds
sonum: « sound
sordidam: dirty
soror: sister
specta: watch!

spectabant: they were watching

spectabat: was watching
spectabo: [ will watch
spectandum: watching

ad patrem spectandum: i order

to watch (their) father, for
watching (their) father
spectans: watching
spectant: they watch
spectantés: watching
spectare: o watch
spectas: you watch
spectatorum: of spectators
stabant: they were standing
stabat: was standing
statua: statue
statuae: of the statue
stulte: foolish
stylo: with a stylus
stylum: szylus
stylus: szylus
suam: Ais, her (own)
subito: suddenly
sum: [ am
sumus: we are
sunt: they are
super: over
suum: his, her (own)

T

tablind: an office
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tablinum: an office
tabulae: & writing tablet
tabulas: a writing tablet
tam: 50
tam...ut:so...that
te: you
tenébat: was holding
tenebris: darkness
terra: ground, earth
terram: ground, earth
terrore: with terror

magno terrore: with great terror

tertius: third

testimonio: @ will, testament
testimonium: a will, testament
theatri: of the theater

theatro: theater

theatrum: theater

tibi: 70 you, for you

timébam: [ was afraid, scared

timébamus: we were afraid, scared
timébant: they were afraid, scared

timébat: was afraid, scared
timent: they fear, are afraid
timed: / fear, am afraid
timére: to be afraid, scared
timet: fears, is afraid
timida: frightened, scared
timide: frightened, scared
timidi: frightened, scared
timidus: frightened, scared
toga: toga, with a toga
togae: of his toga

togam: foga

togis: togas

transivit: went across, crossed
tremébat: was trembling
trementibus: with trembling



manibus trementibus: with
trembling hands

trés: three

tribus: three

tristés: sad

tristis: sad

triumphabant: they were cheering,
rejoicing.

triumphabat: was cheering,
rejoicing

triumphat: cheers, rejoices,
celebrates

ta: you

tua: your

tuam: your

tuas: your

tunicam: a tunic

turba: & crowd, mob

turba: a crowd, mob

turbae: of the crowd, mob

turbam: & crowd, mob

tuum: your

tyrannus: tyrant

U

ubi: where

ubique: everywhere
una: one

unam: one

anum: one

anus: one

urbe: cizy

urbem: city

urbis: of the city
ut: so that, in order to
uxor: wife

INDEX VOCABULORUM

Vv

valé: goodbye! farewell!

velle: wants, wanted

veni: come!

veniébant: they were coming

veniret: might come

veénit: came

venite: come!

verba: words

verbis: words

vertérunt: they turned

via: road

viae: roads

viam: road

vias: roads

victima: sacrificial victim

victor: a victor, winner

vidébant: they saw, were seeing

vidébat: saw, was seeing

vident: they see

video: 7 see

vidére: o see

vidérent: they see

vidéret: sees

vidérunt: they saw

vidés: you see

vidi:  saw

vidit: saw

viginti: fwenty

viis: roads

vir: man

viri: men

viros: men

virum: man

vis: violence

visa: with having been seen

hac domoé visa: with this house
having been seen
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visitabant: they were visiting, vocibus: with voices
visited parvis vocibus: with small voices
visitant: they visit (i.e., with soft voices)
viso: with having been seen volébant: they wanted
gladio viso: with the sword volébat: wanted
having been seen volo: [ want
hoc viso: with this having been volunt: they want
seen vos: you all
voce: voice, with a voice vOX: voice
magna voce: with a loud voice vulnera: wounds
vocem: voice vult: wants
VOCEs: voices vultne: does (s/he) want?

vultum: face
vultds: faces
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About Storybase Books

Storybase Books publishes books that help
beginners learn Latin and Greek by reading.

Our novellas use limited vocabulary to tell
engaging stories that are accessible to novice-
and intermediate-level readers. Meanings for
many words are provided in footnotes, and a
full index of all words, word forms, and phrases
is included in each novella. Readers can thus
read each novella on their own, with others, or
with a class.

For all of our novellas, tiered readers, and
other books, please visit:

www.storybasebooks.com
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Novellas for Latin |

Ego, Polyphemus
by Andrew Olimpi

Polyphemus the Cyclops' life is pretty simple: he
looks after his sheep, hangs out in his cave, writes
(horrible) poetry, and eats his cheese ... until one day
a ship arrives on his peaceful island, bringing with it
invaders and turning his peaceful world upside down.

ERROIRES
FOINGI

by Brian Gronewoller

Ego, Polyphemus

a Latin novella
by Andrew Olimpi

Errores Longi Ulixis, Pars |

ULpS0S

PARS

BN
(GRONEWOLLERS

IPARKE RS
(GRONEWOLLER'

Aulus is a goose who lives in ancient Rome on the

Illustrated by Parker Gronewoller

After ten years of war the Greeks have finally
conquered Troy and are ready to sail home. Their actions
following the victory, however, have angered Neptune
and Minerva. And Odysseus (Ulysses), Eurylochus,
and Elpenor are about to learn that angry gods and
goddesses can turn a brief cruise across the Mediter-
ranean into a long adventure as they wander through
unknown lands filled with strange fruit, cannibals, and
monsters.

Aulus Anser
by Andrew Olimpi

Capitoline Hill. As one of Juno’s sacred geese, his job is
to eat his food while the priests carefully observe his
actions, looking for good or bad omens.

One day when the Gauls arrive to invade Rome,
Aulus thinks that he is responsible—he didn’t eat his
food and has therefore brought bad fortune to the city!
Driven by guilt, he wants to help fix the problem he
thinks he created. But what can a little goose do to help
defend the Romans against the invaders?
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BELLUM Bellum Troianum
'[' KO 'AN U M by Brian Gronewoller

Illustrated by Oralyn Murchison

A LATIN NOVELLA

BRUAN The gods and goddesses of Mount Olympus are
S VOLL enjoying themselves at a party when, suddenly, an
apple addressed "to the most beautiful" appears in
their midst. The ensuing fight for the apple between
Juno, Minerva, and Venus soon spills over to earth and
pulls Paris, Helen, Menelaus, Agamemnon, Hector, and
Achilles into ten years of war between Greece and Troy.

o VIA
Via Periculosa [ e eIy

by Andrew Olimpi

Niceros is a Greek slave on the run in ancient Italy,
avoiding capture, and seeking his one true love, Melissa.
However, a chance encounter at an inn sets in motion a
harrowing chain of events that lead to murder, mayhem,
mystery, and a bit of magic.

Loosely adapted from the Roman author Petronius,
Via Periculosa is an exciting and surprising supernatural
thriller suitable for Latin readers in their early years of
study.

- .. | | Clodia: Fabula Criminalis
Y\ | by Andrew Olimpi

“I'love you and | hate you at the same time.”

Love, lies, betrayal, extortion . . . just another day
in the life of Clodia, a wealthy Roman woman who will
do anything to get what she wants. When she spots a
handsome young poet named Catullus at a dinner party,
~ ANDREW this chance encounter sparks a whirlwind romance.
¢ Rather than leading to a fairy-tale ending, however,
this relationship brings only heartache, jealousy, and
murder.
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Camilla, 2nd ed.
by Rachel Ash

Camilla runs with the nymphs and hunts better than
most men. She is nearly invincible in the battlefield, and
it seems she cannot miss with either arrow or spear.
Raised in the woods by her father, only her great beauty [
sets her apart from the men she fights beside.

Camilla’s fate, like her father’s, is bound in the quest
for glory. She can remain home, companion to the
goddess Diana, or seek to become part of a legend.
What will Camilla choose? N T

lachel Ash

PE RpEngTUA Perpetua et Felicitas
N ELICITAS

by Brian Gronewoller

lllustrated by Miles Cleveland

e

¢ Perpetua and Felicity are young women living in
Roman North Africa with their whole lives ahead of
them . .. until they find themselves in a Roman prison
5 cell.

('*“;J“\V:IW;“LER’ X Based on the Passio Perpetuae et Felicitatis (The
* o ® | Passion of Perpetua and Felicity), one of the most
T, D ’ influential and famous martyr narratives in the Christian
3/ | tradition, this Latin novella reimagines their stories for

|
MILES | o . :
CugvetwD | low- to mid-intermediate readers of Latin.

A LATIN NC

Vox in Tenebris
by Andrew Olimpi

VOX
N

TENEBRIS

Lucanus, a Roman citizen travelling through Greece,
has a big problem: he is far from home, broke, and
desperate to make some quick money.

A job opportunity soon comes his way, with a big
reward: one hundred gold coins! The catch? Lucanus
has to stay up all night with the dead body of a
prominent citizen. Lucanus takes the job, even though
he's heard the stories that citizens of the town whisper:
tales of witches, ruthless and bloodthirsty, who wander
the streets after the sun goes down.
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